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Annotation

The article deals with the problem of verb classifications in the English and Uzbek
languages, as well as reveals the isomorphic and allomorphic features of non-finite
forms of the verb. In addition, explained some ideas about the comparison of verb
types taking into account the relationship between grammar and vocabulary, and the
theory of optimal scientific classification of verbs is proved. However, the
grammatically significant classification of the verbs, according to their lexica
grammatical meaning, formation, relation to the object, obligatory valance; whether
they require prepositional object or not, the limit of the action in the time, the
intransitive verbs which can be used in the passive voice and the verbs which are used
with a formal subject have been worked out. When it comes to the objective of the
comparative study of verb types, it is crucial to mention that the similarities of the
grammatically relevant types of the verbs such as notional, monovalent, bivalent,
trivalent verbs and the differences of the non-finite forms of the verbs like infinitive,
gerund, participle and adverbial participle have been revealed in the languages
compared.

Key words: lexicology, lexical and grammatical classification, lexical and semantic
group, categorical meanings, lexical field, notional and structural verbs, standard and
non-standard verbs, monovalent, bivalent and trivalent verbs, transitive, intransitive,
verbs, terminative and non-terminative verbs, the infinitive, the gerund, the
participle, the adverbial participle.

AHHOTaAIUA

MakoJ1a/ia UHTJIU3 Ba Y30€eK THJIapUAard maxccus Gebii Typjiapyu KUECUN Tax U
KWINHUO, YIADHUHT N30MOPMINK Ba a/sIOMOPQIINK XyCyCHUsTIapy OUN0 OepuiraH.
ByHaH Tamikapu, rpaMMaTHKa Ba JIEKCHKa YpTacUAard aJ0KaJOPJINKHU WHOOATra
oJITaH XoJ171a ¢ebs1 TypJIapu YOFUIIITUPUIITAH Ba ONITUMAaJ WJIMHUN TacHUGD Ha3apUsCU
acocsanraH. Illy 6mian 6upra, MakoJiaia MHIVIN3 Ba y30ek Tiyuiapuaa GebIapHuHT
MyCTaKWJ MabHO aHIJIATHINH, IMAKJ sCallli, O0bEeKTra MyHOcabaTH, BaJIEHTJ/IUTH,
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(peb/IapHUHT TIPeJIOT/IN TYJAAUPYBUM OJIUIIN, YyTUMCHU3 (ebUIADHUHT MacCHUB
HucbaT opmacuza Keja OJUIIM, XaPAaKaTHUHT BAKT/IAa YerapaJlaHTaHJIUTUTA Kypa
xamzia opmas sraHu Tanab KWIyBYM debsl Typsjaapu Kabu rpaMMaTHK KUXATAAH
axaMuATIN OynaraH TacHuM wuNUIad yukwiarad. ®ebn TypjgapuHH KUECHH Ba
YOFUIITUPMA acleKT[a TaJKUK KWINIIHUHT MakKcaJl I03acuflaH MyHocabaT
OmyupuiIragaa, MHIJIN3 Ba ¥30eK TWLIapuaa MaBxKyJl MyCTaKul, OUp BaJIeHTJIH,
VKKU BIEHTJIH, Y4 BaJIEHTJIN KaOU TpaMMaTHK KUXATAAH axaMUAT/IN Oyirad (ebi
TypJlapUiard yXIIalIUK Ba maxccus ¢ebsa TypJAapUHUHT UH(PUHUTUB, TePYHINU,
cudarol, paBuiAom kKabu ¢Gapkau KUXATJIAPUHUHT HAMOEH Oyauimu o4yub
OepWIraHIUTUHU TAbKUJIANT KyJa MyxuMmaup. Pebsn TypaapuHu KHECUU Ba
YOFUIIITHPMA acHeKT[a TaJKUK KWIHITHUHT MakKCcaJii [03acujlaH MyHocabaT
oM IUpUIraf/a, MHIJIN3 Ba ¥30eK THUIapuia MaBXKy/l axccus el TypJIapuHUHT
UHPUHUTUB, TEPYHAUU, cudaTAoIl, PaBUIIAONI Kabu GapKIu >KUXATJIaPUHUHT
HAMOEH OYIUIIy 0un6 OepUITaHINTUHY TAbKU/JIAII XKYy/1a MyXUMJIUDP.

KasuT cy3Jiap: J1eKCUKOJIOTHA, JIEKCUK-TPAaMMAaTUK TaCHUQ, JIEKCUK-CEMAHTUK
I'ypyX, KaTeropuaja MabHOJIAP, JIEKCUK Mal/I0H, MyCTaKWJI Ba EpJlaMuH, CTAH/IaPT Ba
HOCTaH/IapT, OUP BaJIEHT/IU, UKKU BaJIEHT/IU Ba y4 BaJIeHT/IU (pebjiap, TEPMUHATHUB,
HOTEPMHUHATUB Ba KOPUIIHUK, hebsiap, UHOUHUTHUB, repyHAUN, cudaTaoI,
PABUIIAOIIL.

Introduction

In world linguistics, the scope of research on verb phrases and their classification is
expanding. engaging and scientific research is underway. It should also be noted that
most of the research conducted is specific to only one language, verb types have not
been studied in depth in a comparative aspect, and a grammatical scientific
classification of verb types has not been developed. This requires the study of the
direct relationship of grammatical events with lexical units and their types in
determining verb types. In this regard, the verb phrase, which is the main lexical unit
of the language system, is a comparative study of all its grammatical, lexical and
semantic types, and thus classifies them on the basis of the relationship between
lexicon and grammar. giving is more relevant.

Resulsts and Discussions

In linguistics, the issue of classification is always in the focus of scholars, and
classification is of great importance in science. Classification organizes objects,
further enriches knowledge, clarifies concepts, and prevents confusion. The
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classification process relies on one character or several characters. In general, whether
a classification can be grammatically significant or insignificant is reflected in all the
works covered in linguistics. For example, the division of horses into animate and
inanimate species is very important for English grammar, because horses that
represent living objects have a category of consonant, while horses that represent
inanimate objects do not have such a category. In the Uzbek language, both types
(animate and inanimate) have a category of conjunctions, so this classification is
grammatically insignificant in this language. It should be noted that the classification
of verbs according to the presence of lexical and grammatical signs is mainly of three
types: lexical-semantic, lexical-grammatical and grammatical classifications. Lexical-
semantic classification is widely used in lexicology; as such classifications are not
grammatically significant because they cover units such as semantic fields, conceptual
fields, lexical-semantic groups, thematic groups, lexical fields.

It should be noted that the existence of a number of works devoted to the classification
of words in the dictionary as mentioned above does not require a special stop. In
particular, Yu.N. Karaulov [Yu.N. Karaulov, 1976; 356], O.Shur [G.S.Shur, 1974; 2561,
J.Trier [J.Trier, 1931], G.Ipsen [G.Ipsen, 1924]. It should also be noted that the
classification of language units based on lexicon and grammar at the same time is a
lexicogrammatic classification.

It should be noted that the largest and most comprehensive lexical-grammatical
classification in a language is the classification of words into categories. The lexical
aspect of word groups is the abstract categorical meanings expressed at their base
(action, object, sign, etc.), and the grammatical aspect is the grammatical meanings
expressed by their morphological categories (tense, modality, ratio, person, number,
etc.). However, since the grammatical sign is an important basis in the grammatical
classification from the types of classification given above, it is possible to cite as an
example the division of verbs into standard and non-standard types.
Lexical-grammatical and grammatical classifications are of great importance in the
teaching and learning of a foreign language. In our opinion, a grammar expert should
always deal with grammatically significant classifications, so if this study is based on
these classifications, we will determine that only grammatically significant
classifications are given in English grammar textbooks and manuals. In particular, we
propose an optimal scientific classification theory based on comparing verb types,
taking into account the relationship between grammar and vocabulary.

On the basis of personal observations, a number of works on the subject of verbs and
the analysis of grammatical works (grammatical theories) resulted in a number of
controversial points. Based on the analysis of scientific research, we found it necessary
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to give about a dozen new classifications of verbs in English and Uzbek, which are
grammatically important. Types of Grammatically Important Verbs Below we
describe these isomorphic and allomorphic features of these verb types one by one,
from a comparative linguistic point of view: 1. Types of verbs according to their
independent meaning: 1.1. Independent verbs (available in both languages) to speak,
to read - to speak, to read. The lexical meanings of independent verbs are complete
and they are expressed independently. Independent meaningful verbs are usually part
of speech, and they are given in both language dictionaries without markers (without
highlighting, without symbols). Verbs with independent meanings form an open
system, i.e. there is a possibility of the emergence of new verbs, the number of which
is variable.

Speech nomination (expressed event) cannot be imagined without independent
meaningful verbs, because they form the most necessary part of speech nomination,
naming concrete actions, situations and processes in an objective being. For example:
In English: When Mercutio was killed, Romeo kept his temper no longer [Charles and
Mary Lamb, 1984; 40]. In Uzbek: XKunkapuazgaii, xaMMaBakT Ba xap Kaniaa KypUHHO
KoJIaiuran Oy «acji MHHrOoImu»ra cajioM OepMOKAaH OeJJIapUHTU3 TOJIAAN
[Cholpon, 1994; 55]. 1.2. Independent verbs (available in both languages) do not have
an independent meaning, cannot serve as part of speech, and serve as independent
verbs. They are used to express different grammatical meanings and are often modal,
continuous (tense), tense, relative, indivisible to the main verb [O.R.Isarov, 2007; 24]
and serves to express other grammatical meanings. This is also the important
grammatical significance of independent verbs. Verbs of this type are considered
closed systems because their number is so small that in turn they are divided into the
following types:

a) Conjunctive verbs (available in both languages). They connect the predicate, which
is expressed in English with words denoting the meaning of a horse, adjective,
number, rhyme, or case - with the possessive part of the cut, and are not divided into
meaningful parts. M.Y.Blokh these verbs are pure (to be - am, is, are, were, were, shall
be, will be) and special (look, seem, appear, feel, taste; become, get, grow, remain,
keep , turn) divides into conjunctive verbs [M.Y.Blokh, 1983; 91]. « We are all
crammed [E. Hemingway, 1983; 274]; I shall be the last person [J.Austen p. 205] -
pure conjugation verb. « He looked a little confused [Jane Austen p. 205]; She became
queen in 1952 [OALD, 1974; 120] - special conjugation verb. Uzbek does not have
separate conjunctions and auxiliary verbs as in English, which is why some linguists
combine these two terms and call them “incomplete verbs” [A.P.Hodjiev, 1970; 8]. It
can also be observed that some of the independent verbs in the Uzbek language - edi,
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emish, ekan and bolmak can be used as conjunctions and auxiliary verbs depending
on the context. For example: « [Tatiman6a — maoi kyuu sau [O. Hoshimov, 1993; 41;
ByH/1a xaM HCEH YHKAPHII Kacauaa OYJIMOFY YHUHTYA 3Ky/Aa AKUH Ba IIyOXacu3 51
[A. Kodiri; 73] « Wirapu onimMHUHT Oyiiparu orpup 3au [O. Hoshimov 9];
KyMymHUHT oJijiuFa KUpMak yayH 3aiHabHu Vitmap sgu [A.Qodirly, 1974; 3361, -
auxiliary verb.

b) Auxiliary verbs (available in both languages) Auxiliary verbs in English “to do, to
have, to be, shall, will, should, would” combine into independent verbs to form their
categorical forms. These forms are analytical forms, consisting of one independent
and more than one (in English there are one to four cases of auxiliary verbs) and lose
their lexical meaning and express grammatical meaning. It also serves to construct
grammatical forms of the verb: « I do not think; Do you want a drink of any kind?
[E.Hemingway p., 25]; He has slowed much [Jane Austen p., 72]; I will have lost two
hundred fathoms of good Catalan cartel and the hooks and leaders [E.Hemingway p.,
18]

They serve to express modal meanings such as need, chance, probability, possibility,
no reality, suspicion, permission, insecurity, desire, prohibition, as well as many
meanings such as emotion, surprise, hesitation. For example, « He could speak
English when he was young - He could speak English at a young age; « You may use
my pen - You can use my pen; » The letter must be sent at once - The letter must be
sent now; « You should be more careful - You should be more careful; « You ought to
help Mike - You have to help Mike; « You shall never see me again! - You will never
see me again !; « I will never agree to that - I will never agree to that.

g) Auxiliary verbs (available in Uzbek): meanings, forms, uses, functions and
etymology have been studied in depth by academician A.Khojiev, who believes that
there are no verbs in Uzbek that have become auxiliary verbs. Indeed, some
independent verbs are also used as auxiliary verbs and serve to express different
meanings [A.Khojiev, 1966; 14—15]. It is also worth noting that there are controversial
opinions about their exact number, the auxiliary verbs recognized by most scholars
are as follows: Types of verbs according to their form formation. In English, the
formation of some verb forms cannot be done on the basis of rules, but the formation
of other forms is carried out through certain construction patterns, so that English
verbs are divided into standard (correct) and non-standard (incorrect) types. In
Uzbek, all verb forms are formed on the basis of certain rules, in this regard, there are
no such types of verbs in this language. 2.1. Standard Verbs (Available in Both
Languages) He worked. In English, most verbs are standard verbs, and all
grammatical forms are made up of certain rules, that is, the correct verbs are formed
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using the past tense "Past Indefinite Tense" and "Participle II" (adjective II) -ed suffix:
« Infinitive - to help, to turn , to mark, to travel, to quarrel, to live, to open. « Past
Simple - helped, turned, marked, traveled, quarreled, lived, opened. « Participle -
helped, turned, marked, traveled, quarreled, lived, opened.

For example: Beatrice now approached him, and said with her usual sharpness,
“Against my will I am sent to ask you to come in to dinner” [Charles and Mary Lamb,
24]. 2.2. Non-standard verbs (available in English): He came at 2 o’clock; A broken
pen. In English, their number is limited, forming a closed system, i.e., these verb types
are not formed again today and exist in the language as a product of the past. They
can also be considered as exceptions to the formation of the verb ‘past tense’ and
‘adjective I’ forms. Past tense forms of non-standard verbs are formed by
unproductive means: « drink - drank - drunk, send - sent - sent (consonant change) »
go - went - gone; do - did - done « put - put - put; hurt - hurt - hurt (leaving the core
unchanged) For example: Benedict, surprised at what he heard and said, “This does
not like a marriage” [Charles and Mary Lamb; p. 28]. 3. Types of verbs in relation to
the object: 3.1. In transitive verbs (available in both languages) the action is object-
oriented: I swear, I'm telling the truth — Tyrpu,Oxcoxkon pamc Oyran 3axoTu
CymokHu OyxraysTepyaukaaH Oymiatau; Xeud Oysmaca,KOHYHUH XaKUMHU OJiai!
[O.Hoshimov, 389]. 3.2. In intransitive verbs (available in both languages), the action
is not object-oriented. In particular, verbs such as sleep, lie down, ache, rejoice, lose
weight, gain weight, mature, turn white, blush, sneeze, freeze, run are among them.
My watch has stopped - Kosxosa € 3akynuu TypcuH, € 6us! [O'Hoshimov, 329]. 3.3.
It should be noted that two-function verbs (available in English) were observed only
in English on the basis of personal analysis. They are verbs that also have the property
of impermeability, and we recommend that we call this type of mixed verbs - double
function verbs. Mixed verbs can be transitive or intransitive depending on the context
(distribution).

For example: the verb to sell is used in the first of the following sentences in the
present tense and in the second in the past tense: 1. We sell books - (we sell books -).
2. The books sell well. 2 It should also be noted that the examples included in the
scope of the above mixed verbs have been interpreted as grammatically incorrect
sentences by foreign language learners, and even by most linguists, and the correct
version of this type of sentence is expressed as "The books are sold well". the response
was expressed through the idea that it was necessary. For example, these types of
sentences are grammatically normative sentences, which can also be found in large
English dictionaries. Unfortunately, these grammatical phenomena have not been
recorded or studied in theoretical and practical grammatical sources, however, a
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separate list of mixed verbs has not been compiled. It should be noted here that
English language learners use mixed verbs only as transitive verbs. In our opinion, it
would be expedient if the above list of mixed verbs were included in a grammar
manual or textbook, such as a table of incorrect verbs. In this way, we believe that by
using these verbs in the list, language learners would have a convenient opportunity
to use them not only as intransitive but also as intransitive verbs. With all this in mind,
a list of about 1,600 mixed verbs in English was formed. 4. Types of verbs according
to the required valence: 4.1. Monovalent verbs (available in both languages) are
intransitive verbs that give place only to the possessive: to go - to walk, to go; to swim;
to die - to die; to sleep; to bleed - like bleeding. As an example we see their use in
speech: She is sleeping — ¥V yxnasanrtu; My nose is bleeding — Menunr 6ypHuM
koHasnTy; I swear, I'm telling the truth; Oxcoxosn mamuyH xysu [O. Hoshimov; 333].
4.2. Bivalve verbs (available in both languages) Verbs are a type of transitive verb that
usually has a possessive and an indirect complement: to kill - to kill; to beat - to strike;
to kiss - like a kiss. Examples of their scope of application include: He killed the
scorpion - He killed the scorpion; His father beat him; Robbie likes the parties; I made
the rope myself [O.Hoshimov; 348]. 4.3. It has trivalent verbs (available in both
languages) and has two complements - the instrumental and the indirect
complement: to tell - to say; to write - to write; to ask - to ask; to buy, to send. It can
also be observed that they are used in a variety of ways: He told me a story - He told
me a story; He bought me an ice-cream - He bought me ice cream; John asked her
about the price. Well, there was an excuse to make my mother happy [O. Hoshimov;
9]. As noted above, the presence of possessives and complements in a sentence
depends on the verb that represents the cut. The fact that a verb has possessives and
requires complements is its necessary (obligatory) valence (combination). For
information in this regard, the analysis of the relations expressed by linguists on this
law, MM Mirtojiev's “Y36ex tumuna debn Banentmuxaapu”(“Verb valences in the
Uzbek language”) [M.M.Mirtojiev, 2007; 12]. 5. Types of movement according to time
limits: 5.1. The action expressed by terminological verbs (available in both languages)
is completed in a short time: to break, to close, etc. 5.2. The action expressed by non-
terminative verbs (available in both languages) is time-limited: to think, to know, to
play. In English, these types of verbs are grammatically important, unlike in Uzbek,
because some of the non-terminative verbs (to think, to know, to consist, to love, to
live) are almost never used in The Present Continuous Tense, but the grammatical
meaning of these verbs® importance requires separate research. In the Uzbek
language, the use of such types is not considered grammatically significant, as they do
not require certain forms of grammatical rules. 6. Types of verbs according to the
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prepositional complement: 6.1. Verbs requiring prepositional complement (available
in English): to listen to, rely on / upon, to accuse of, to consist of, to depend upon /
on, to complain about, to object to, and so on. 6.2. Verbs requiring a preposition
without a preposition (available in English): to read, to cut, to send, and so on. There
may be similar types of verbs in Uzbek. As an example, we can give verbs that require
a complement, expressed by the word in the exit contraction: to enjoy (to enjoy a
meal), to be upset (to be upset with someone), i.e. they always require a noun phrase
that is preceded by a consonant. In our view, this is an issue that requires special
research. 7. Verbs requiring formal possessive (dog) are available only in English, and
in Uzbek such verb types are not found. This type of verb serves to express the
atmospheric phenomena of nature. In English, these verbs are in the minority: to rain,
to snow, to drizzle, to hail. As an example: It snowed all night; It rains a lot in winter;
It’s hailing outside; The rain isn’t too bad - it’s only drizzling. Given that in such
sentences the dog has a form, it is expedient to note that it does not have a denotation.
8. Verbs used with semi-predicative syntactic devices (available in English): Some
semantic types of verbs are grammatically significant in English. Therefore, the semi-
predicative syntactic devices called The Objective -with - the - Infinitive Construction,
The Objective - with - the-Participle Construction, The Subjective Infinitive
Construction, The Subjective - with - the - Participle Construction visual, sensory,
auditory and mental activity It should be noted that it is used with verbs or certain
causative verbs (to get, to have, to make). 9. Types of intransitive verbs according to
their passive relative form (available in Uzbek): In Uzbek, intransitive verbs
expressing certain human movements are used in both active and passive proportions
(to go - to go, to run - to run), unlike intransitive verbs in English. 10. Types of verbs
according to predication: 10.1. While person-indicating verbs (available in both
languages) express a predicate independently, they form a section of a sentence
through the morphological tense and inclination categories that make up the
predicate present in them. Hence, we can say that decisiveness is directly related to
personal verbs. As an example, we see their use in the sentence: Sid went to London -
Sid went to London. As noted, if we do not take into account the existence of the
category of taxi in English, we can cite the following morphological categories in
personal verbs in English and Uzbek. 10.2. Verbs that do not indicate a person
(available in both languages) do not have some features of the verb, but feature
features of another word group. Verbs that do not indicate a person have two
functions. Therefore, since nonverbal verbs cannot be used in the cut function, they
perform other semantic functions, representing a semi-predicate or not at all. In
general, they do not fully retain the grammatical and semantic features of the verb,

Website:
v https://wos.academiascience.org




»‘4' WEB OF SCIENTIST: INTERNATIONAL
%" SCIENTIFIC RESEARCH JOURNAL

ISSN: 2776-0979 (Volume 2, Issue 12, Dec., 2021
and are words that shift to another word group. Their types are: a) infinitive (available
in both languages): to write, to speak - to write, to speak; b) gerund (available in
English): writing, speaking, helping; c) adjective (available in both languages):
written, spoken, helped - written, spoken; g) Ravishdosh (available in Uzbek): write,
write, speak, speak. So, analyzing the above points, we consider it appropriate to
distinguish that of the 25 grammatically important classifications, 14 are in both
languages (English and Uzbek), 8 are in English only, and 3 are only in Uzbek. It
should also be noted that the lexical-grammatical and grammatical types of verbs
differ in number, meaning, form and use in different languages.

Conclusion

As aresult of the comparative analysis of a number of literatures on English and Uzbek
grammar, it has been observed that opinions on the classification of verb types differ
sharply from each other. The main reason for the differences between these
theoretical views is explained by the following: First, the relationship between lexicon
and grammar was not taken into account in the classification of verb types. Second,
verb types are not defined on the basis of scientific classification. Third, verb types in
English and Uzbek have not been studied comparatively. Fourth, almost all
grammatical sources on the Uzbek language are intended only for native language
learners. Thus, all of these aspects provided the basis for the development of a
grammatically significant scientific classification of verb types. An approach to verb
classification in terms of lexical-grammatical classification has been proposed. As a
result of a comprehensive study of grammatically important verb types in non-sister
languages, a new scientific classification of verb types in English and Uzbek has been
developed, taking into account the relationship between grammar and vocabulary. In
this context, the following grammatically important verb classifications have been
identified in English and Uzbek: independent meaning; to form; attitude to the object;
according to valence and other grammatical features of verbs: verb types according to
the acquisition of prepositional complement, the ability of intransitive verbs to come
in the form of passive pronouns, the temporality of action, the requirement of formal
possessive and the use of semi-predicative syntactic devices. At the same time, it was
found that there is a difference between the morphological categories of personal
verbs in English and Uzbek, and the occurrence of the morphological category of taxi
in English as opposed to Uzbek. Based on personal observations and analysis, the
study of them in English and Uzbek from the point of view of comparative and
comparative linguistics revealed isomorphic and allomorphic features.
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